
 

 

On the authority of  Abu Hurayrah, 
If  Allah has loved a servant [of  His] He calls Gabriel (on whom
Prophet pbuh) said: So Gabriel loves him. Then he (Gabriel) call

And the inhabitants of  heaven love him. He (the Prophet pbuh) sa
has abhorred a servant [of  His], He calls Gabriel and says: I 

Then Gabriel calls out to the inhabitants of  heaven: Allah abhor
they   abhor him, and abhorrence is established for hi

 :يْهِ وَسَلَّمَ 

إِنَّ اللَّهَ يحُِبُّ :  ثمَُّ يُـنَادِي فيِ السَّمَاءِ فَـيـَقُولُ 
إِنيِّ أبُْغِضُ فُلاَناً :  عَبْدًا، دَعَا جِبرْيِلَ فَـيـَقُولُ 

 ".يبُْغِضُونهَُ، ثمَُّ تُوضَعُ لَهُ الْبـَغْضَاءُ فيِ الأَْرْضِ 

 

 

the Messenger of  Allah (pbuh) said:                                                          
m be peace) and says: I love So-and-so, therefore love him. He (the 
ls out in heaven, saying: Allah loves So-and-so, therefore love him. 
aid: Then acceptance is established for him on earth. And if  Allah 
abhor So-and-so, therefore abhor him. So Gabriel abhors him.      

rs So-and-so, therefore abhor him. He (the Prophet pbuh) said: So 
im on earth. It was related by Muslim (Sunnah.com) 

قَالَ رَسُولُ اللَّهِ صَلَّى اللَّهُ عَلَيْ: عَنْ أَبيِ هُرَيْـرَةَ رَضِيَ اللَّهُ عَنْهُ قَالَ   
فَـيُحِبُّهُ جِبرْيِلُ،: إِنيِّ أُحِبُّ فُلاَناً فأََحِبَّهُ، قاَلَ : إِنَّ اللَّهَ إِذَا أَحَبَّ عَبْدًا دَعَا جِبرْيِلَ، فَـقَالَ " 

وَإِذَا اللَّهُ أبَْـغَضَ . ثمَُّ يوُضَعُ لَهُ الْقَبُولُ فيِ الأَْرْضِ : فُلاَناً فأََحِبُّوهُ، فَـيُحِبُّهُ أَهْلُ السَّمَاءِ، قاَلَ 
فَـيُ: إِنَّ اللَّهَ يُـبْغِضُ فُلاَناً فَأبَْغِضُوهُ، قاَلَ : فأَبَْغِضْهُ، فَـيبُْغِضُهُ جِبرْيِلُ ثمَُّ يُـنَادِي فيِ أَهْلِ السَّمَاءِ    


